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La biblioteca de Deusto reúne en una 
exposición biblias escritas a lo largo de siete 
siglos 
 
Textos bíblicos escritos durante siete siglos en latín, griego, hebreo, 
arameo, castellano, alemán y euskera se podrán apreciar a partir de 
mañana y hasta el 17 de febrero en la biblioteca de la Universidad de 
Deusto. La muestra, titulada 'Testamentum: 2.000 años dando fe', reúne en 
la sala Ellacuría 78 obras -recogidas en casi un centenar de volúmenes- 
entre manuscritos, incunables e impresos procedentes no sólo de este 
centro, sino también del santuario de Loiola, la Sociedad Bilbaína y una 
colección privada. 
 
La iniciativa tiene por objeto mostrar al público los fondos bibliográficos 
"menos conocidos" propiedad de los jesuitas, según explicó ayer Nieves 
Taranco, directora de la biblioteca, "dentro de los planes de la Universidad 
de abrirse a la sociedad". Además, la exposición es fruto de los convenios 
de colaboración y cooperación suscritos por el centro universitario con otras 
instituciones de la ciudad. La Sociedad Bilbaína, por ejemplo, ha cedido para 
la muestra la Colección Bonaparte, que reúne 23 biblias escritas en distintos 
dialectos del euskera, promovidas en el siglo XIX por el filólogo y político 
francés Louis-Lucien Bonaparte, hermano de Napoleón I. 
 
Visita del nuncio 
 
'Testamentum: 2.000 años dando fe' está distribuida por orden cronológico. 
El recorrido se inicia con un manuscrito de pergamino datado en el siglo 
XIII y concluye con la obra de Bonaparte. La exposición, organizada dentro 
de los actos del 125 aniversario de la Universidad, recibirá el sábado la 
visita del nuncio del Vaticano en España. Renzo Fratini visitará la sala 
Ellacuría antes de tomar parte en los actos organizados por Deusto con 
motivo del acto de investidura de los nuevos licenciados que celebrará en su 
paraninfo. 


